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MISE A JOUR DES RENSEIGNEMENTS DES MEMBRES DE LA DRC
	Numéro de Membre
	

	Entreprise
	

	Adresse civique
	

	Adresse postale
	

	Activité principale
	

	Personne contact pour la DRC
	

	Titre de la personne contact
	

	Téléphone
	

	Télécopieur
	

	Courriel 
	


Les représentants de l’entreprise en position de responsabilité : inclure le nom et le titre de tout propriétaire, associé, directeur, administrateur, actionnaire à plus de 10% de l’entreprise et de toute personne y occupant un poste de dirigeant ou de gestionnaire.  Veuillez annexer un feuillet supplémentaire au besoin.
	
	Nom
	
	Titre
	
	Courriel
	
	% détenu

	a) 
	
	
	
	
	
	
	

	b) 
	
	
	
	
	
	
	

	c) 
	
	
	
	
	
	
	

	d) 
	
	
	
	
	
	
	

	e) 
	
	
	
	
	
	
	

	f) 
	
	
	
	
	
	
	

	g) 
	
	
	
	
	
	
	


VEUILLEZ LIRE ET SIGNER LA PAGE SUIVANTE
CONVENTIONS ET CONSENTEMENTS :


Convention sur le règlement des différends : Je comprends et conviens que nous serons liés par ses Statuts, son Règlement et ses Règles d’exploitation, y compris les Normes commerciales, les Normes de transport et les Règles concernant le règlement des différends de la Corporation de règlement des différends dans les fruits et légumes. Je conviens expressément que tout différend entre moi ou l’organisation que je représente et tout autre membre de la DRC sera exclusivement résolu selon les Règles concernant le règlement des différends de la DRC. Je conviens en outre expressément de soumettre à l’arbitrage tout différend de cette nature non résolu au moyen de la médiation, conformément aux Règles concernant le règlement des différends et à la convention de recours à l’arbitrage apparaissant à l’article 2 de ces règles. 
Exécution : L’exécution de ce document, y compris la convention de recours à l’arbitrage, les autres conventions et les autres consentements prévus ci-inclus peuvent être communiqués par télécopieur, par courriel ou par tout autre moyen électronique, et la réception d’une telle transmission par la DRC est présumée être bonne, suffisante et en vigueur au même titre qu’une copie de l’exécution de ce document livrée en main propre et je conviens d’être lié par elle.  
Consentement à la divulgation de la convention et d’autres informations : Par la présente, j’autorise la DRC à transmettre la présente demande d’adhésion et toute modification à mon adhésion contenue dans ce document, ou des copies de celui-ci, à tout autre membre de la DRC, tout arbitre ou tout tribunal compétent qui peut demander une telle information comme preuve de mon engagement à me soumettre à l’arbitrage. Je conviens en outre que toute information relative à mon adhésion ou à l’adhésion de l’organisation que je représente, ainsi que toute information relative à ma demande d’adhésion ou à la demande d’adhésion de l’organisation que je représente pourrait être communiquée aux gouvernements fédéraux du Canada, du Mexique ou des États-Unis d’Amérique si je suis domicilié dans l’un de ces pays ou si j’y suis inscrit à des fins commerciales. J'autorise également l'Agence canadienne d'inspection des aliments (ACIA) à partager toute information sur moi, l'organisme que je représente ou les deux concernant l'application des lois et des règlements de l'ACIA à la DRC.
Je comprends et conviens en outre que la DRC rend public : 1. le nom de ses membres en règle, 2. le nom des membres ayant été suspendus ou radiés ou dont l’adhésion s’est automatiquement éteinte, ainsi que les motifs de ces suspensions, radiations ou extinctions automatiques, et 3. le nom et le titre des personnes en position de responsabilité chez les membres ayant été suspendus, radiés ou dont l’adhésion s’est automatiquement éteinte. En outre, je comprends et conviens que la Corporation divulgue à ses membres en règle les informations suivantes à mon sujet ou au sujet de l’organisation que je représente : 1. les adresses d’affaires, 2. les numéros de téléphone, 3. Les numéros de télécopieur de la place d’affaire et 4. le nom des personnes en position de responsabilité dans l’organisation. 
Je conviens aussi que mon adresse électronique ou l’adresse électronique de l’organisation que je représente sera seulement rendue publique aux autres membres en règle de la DRC que si j’en autorise expressément la DRC. Je comprends que la DRC m’envoie ou envoie à l’organisation que je représente des avis concernant l’adhésion par courriel.
	Je consens à ce que la DRC m’envoie ou envoie à l’organisation que je représente, des avis sectoriels généraux, des bulletins et d’autres communications semblables par courriel.
	Oui
	Non

	Par la présente, je consens à ce que la DRC divulgue à ses membres en règle l’adresse courriel pour contacter mon organisation.
	Oui
	Non



J’ai l’autorité d’engager cette organisation 





           
Signature de la personne désignée 




Date





        
(doit être le propriétaire, un associé ou un employé dument autorisé)

Veuillez indiquer le nom et le titre de la personne désignée
Veillez indiquer le nom et le titre de la personne en position de responsabilité dans l’entreprise




Numéro de membre

	Afin de rester en conformité avec les règles de la DRC, ce formulaire doit être rempli et renvoyé à DRC par fax, courriel ou courrier. 

L’article 3.03 des règles de la DRC stipule que le membre doit répondre promptement à toute communication de la Corporation et lui fournir tout renseignement que celle-ci peut à l'occasion exiger pour vérifier si le membre s'acquitte correctement de toutes ses obligations conformément aux statuts, aux règlements et aux règles d’exploitation de la Corporation, notamment en ce qui a trait aux renseignements prévus dans les règles d’exploitation.

Un membre ne peut exercer ses activités sous un nom autre que celui ou ceux spécifiés au registre des membres. Un membre doit aviser la Corporation par écrit et demander que le registre des membres soit modifié de façon appropriée au moins 15 jours avant qu’il ne puisse commencer à exercer ses activités sous un autre nom, changer son adresse commerciale ou changer le type principal de son entreprise. Un membre doit aviser la Corporation par écrit au moins sept jours avant l’un ou l’autre des événements suivants : 

a.
tout changement à la propriété ou à la gestion de son entreprise;

b.
l'embauche d'une personne dans un poste de cadre ou de gestion, ou dans tout autre poste de responsabilité;

c.
toute assignation en faillite, arrangement, concordat, ordonnance de séquestre ou tout autre arrangement ou proposition semblable au bénéfice de ses créanciers conclu en vertu de n'importe quelle loi;

d.
la nomination d’un séquestre, d’un séquestre-gérant ou d’un syndic de faillite devant prendre possession ou contrôle de toute propriété ou entreprise du membre.
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